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ОСНОВНИ ЧАСТИ НА БОРМАШИНАТА 

 
1. Бутон „Включен/ Изключен”  2. Стопиращ бутон 3. Управление на посоката 
4. Управление на променливата скорост 5. Странична ръкохватка 6. Патронник 
7. Бутон за ударно пробиване  8. Дълбокомер  9. Корпус на бормашината 

 

СПЕЦИФИКАЦИЯ 
 
Входяща мощност: 750W   Източник на енергия: 230V ~ 50Hz 
Скорост на празен ход: 0~2800/мин.  Капацитет при пробиване на стомана: 10мм 
Капацитет при пробиване на бетон: 13мм Капацитет при пробиване на дърво: 25мм 
Lpa: 92.0 dB(A)     Lwa: 103.0 dB(A) 
Вибрация: 8.29 м/сек.2 

ОСНОВНИ СЪВЕТИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
 

Скъпи клиенти: 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете всички инструкции. Неспазването на всички долу 
изброени инструкции може да доведе до токов удар, пожар и/ или сериозно нараняване. 
Терминът „работна машина” във всички долу изброените предупреждения се отнася до 
вашата електрическа работна машина (с кабел) или работна машина, която работи с 
батерия (акумулаторна). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Пазете тези инструкции 
 
1. Работна област 
a) Поддържайте работното място чисто и добре осветено. Безпорядъкът и тъмните 

области са предпоставка за инциденти. 
b) Не използвайте работните машини в експлозивна атмосфера, като например при 

наличие на възпламеними течности, газове или прах. Работните машини създават 
искри, които могат да възпламенят праха или изпаренията. 

c) Пазете децата и страничните наблюдатели далеч, докато работите с машината. 
Разсейванията могат да доведат до загуба на контрол. 

 
 
2. Електрическа безопасност 
a) Щепселът на работната машина трябва да съвпада с контакта. Никога не 

модифицирайте щепсела по никакъв начин. Не използвайте каквито и да е 
адаптиращи щепсели със заземени работни машини. Щепсели и  съвпадащите им 
контакти, които не са модифицирани намаляват опасността от токов удар. 

b) Избягвайте физически контакт със заземени повърхности като тръби, 
радиатори, кухненски печки и хладилници. Съществува повишен риск от токов 
удар, ако вашето тяло е заземено или в досег със земята. 

c) Не излагайте уреда на дъжд и влажност. Водата попаднала в инструмента ще 
повиши опасността от токов удар.  

d) Не злоупотребявайте с кабела. Никога не го използвайте, за да носите, дърпате 
работната машина или да извадите щепсела от контакта Пазете кабела далеч от 
топлина, масло, остри ръбове и движещи се части. Повредените или оплетени 
кабели повишават опасността от токов удар. 

e) Когато употребявате работната машина на открито, използвайте удължаващ 
кабел подходящ за употреба навън. Употребата на кабел подходящ за употреба на 
открито намалява опасността от токов удар. 

 
3. Лична безопасност 
a) Останете бдителни, внимавайте какво вършите и бъдете разумни, когато 

използвате работната машина. Не използвайте работна машина докато сте 
изморени или под влияние на наркотици, алкохол или лекарства. Момент на 
невнимание докато работите с машината може да доведе до сериозно физическо 
нараняване. 

b) Използвайте лични предпазни средства. Винаги носете защитни очила. 
Предпазни средства като противопрахова маска, предпазни обувки които не се 
хлъзгат, каска или антифони използвани при съответните условия ще намалят 
опасността от наранявания. 

c) Избягвайте инцидентното стартиране. Уверете се, че бутонът е на позиция 
ИЗКЛЮЧЕН преди да включите щепсела към електрическата мрежа и/ или 
батерията, когато вдигате или носите инструмента. Носенето на работните машини 
с пръст на стартовия бутон или на работни машини с електрическо захранване, които 
са включени са предпоставка за инциденти. 

d) Отстранете всеки гаечен ключ или друг инструмент за настройване на уреда, 
преди да го включите. Оставени към въртящите се части могат да предизвикат 
физически наранявания. 

e) Не се пресягайте. През цялото време заемайте стабилна позиция. Това осигурява 
по-добър контрол над работната машина в неочаквани ситуации. 

f) Облечете се подходящо. Не носете отпуснати дрехи или бижута. Пазете косата, 
бижутата и дрехите далеч от движещите се части. Висящите дрехи, бижута или 
дълга коса може да бъде захванати от движещите се части. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
g) Ако са предоставени връзка и устройства за екстракция на прах се уверете, че те 

са монтирани и правилно използвани. Употребата на тези устройства може да 
намали опасностите свързани с прах. 

 
4. Употреба и грижа за работната машина 
a) Не претоварвайте работната машина. Използвайте коректния инструмент спрямо 

вашата употреба. Точната машина ще извърши работата по-добре и по-безопасно, 
съгласно предназначението за което е проектирана. 

b) Не използвайте работната машина, ако стартовият бутон не се завърта в 
позиция „включен” или „изключен”. Всеки инструмент, който не може да се 
управлява с прекъсвача е опасен и трябва да се ремонтира.  

c) Изключете щепсела от източника на захранване, преди да извършите настройки, 
смяна на аксесоари или съхранение на устройството. Тези обезопасяващи 
предпазни мерки намаляват риска от инцидентно стартиране на машината.  

d) Съхранявайте неизползваната работна машина на места недостъпни за лица и 
не позволявайте на хора незапознати с работната машина или тези инструкции 
да работят с инструмента. Работните машини са опасни в ръцете на необучени 
потребители. 

e) Поддържайте работните машини. Проверявайте за разместване или спояване на 
движещите се части, счупване на части и всякакви други обстоятелства, които 
могат да окажат влияние върху работата на машината. Ако е повредена, преди 
употреба ремонтирайте машината. Много инциденти са причинени от лошо 
поддържани работни машини. 

f) Поддържайте режещите инструменти остри и чисти. Правилно поддържаните 
режещи инструменти с остри режещи ръбове е по-малко вероятно да се спекат и са по 
лесни за управление.  

g) Използвайте работната машина, аксесоарите и тези части на инструмента, които 
пробиват в съответствие с тези инструкции, имайки предвид работните условия 
и дейността, която ще се извършва. Употребата на работната машина за дейности 
различни от тези за които е предназначена може да доведе до опасни ситуации. 

 
5. Сервиз 
Ремонтът на вашата работна машина трябва да се извършва от квалифициран 
сервизен техник, който използва идентични резервни части. Това гарантира, че 
безопасността на машината е запазена. 
 

ПРИВЕЖДАНЕ В ДЕЙСТВИЕ 
 
Тази работна машина е проектирана за пробиване на дърво и метал, камък и керамика. 
Бормашината има опция за ударно пробиване, но не на бетон. 
 
Нормално или Ударно пробиване 
Изберете желаната опция преди да започнете да пробивате. Нагласете позицията на 
бутона за избор надясно за нормално пробиване и наляво за ударно пробиване.  
 
Поставяне на бургия за пробиване 
Вкарайте до край бургията за пробиване в патронника. Затегнете с ключа за патронника. 
Проверете дали пробиващата бургия е равномерно затегната във всичките три челюсти 
на патронника. 
 
Включване 
Натиснете спусъчния бутон (1), за да стартирате електрическата бормашина. Натискането 
на стопиращия бутон (2) ще заключи бормашината включена.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Нагласянето на копчето (4) на прекъсвача в комбинация с това колко много е натиснат 
спусъчния бутон контролира различната скорост на бормашината. Нагласете бутона за 
въртене напред или назад (3) за завъртане в посока на часовниковата стрелка или 
обратно на нея. Уверете се, че бормашината е на позиция „ИЗКЛЮЧЕН” преди смяна на 
посоката на въртене или скоростта на бормашината. 
 
Изключване 
Освободете спусъчния прекъсвач, електрическата бормашина ще спре. Ако бормашината 
е в режим на постоянна работа, натиснете и освободете спусъчния бутон. 
 
Дълбокомер 
Дълбокомерът може да бъде нагласен, за да се ограничи дълбочината на отвора. За да го 
нагласите, развийте ръкохватката (5) нагласете дълбокомера на желаната дълбочина и 
отново завийте дръжката. 
 

Предупреждение: специална информация за безопасност 
Носете антифони при използване на ударни бормашини. Излагането на шум може да 
причини загуба на слуха. 
 
Използвайте предоставените с инструмента допълнителни ръкохватки. Загубата на 
контрол може да причини физическо нараняване. 
 
Преди пробиване в стени се уверете, че няма да попаднете на електрическа, газова или 
водопроводна мрежа. Използвайте детектор. 
 
Ключът за патронника трябва винаги да се съхранява в държача на ключа. 
 
Обезопасете обработвания детайл. Използвайте стяги или менгеме, които да задържат 
обработвания детайл, така е по-безопасно отколкото да използвате своята ръка и 
позволява двете ви ръце да са свободни за употреба на инструмента. 
 
Когато пробивате или завивате винтове, не позволявайте моторът да намали скоростта 
при натоварване. 
 
Не форсирайте мотора или намалявайте скоростта му. Вашата бормашина ще извърши 
по-добре работата, ако работите плавно. 
 
В случай на електрическа или механична неизправност, незабавно изключете и извадете 
щепсела от контакта. 
 
 

ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ 
 
Предупреждение: Винаги проверявайте, дали бормашината е изключена и щепселът 

е изваден от електрическата мрежа преди да извършвате някаква работа по машината. 

 
Използвайте леко навлажнен плат, за да почистите бормашината и след това я подсушете 
със суха кърпа. Много препарати за почистване на дома съдържат химикали, които могат 
сериозно да повредят пластмасата. Не използвайте бензин, разредители за боя или 
сходни продукти. Никога не оставяйте някаква течност да попадне вътре в бормашината и 
никога не потапяйте някоя част от бормашината в течност. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Съхранявайте машината и инструкцията за употреба и всички аксесоари в оригиналната 
опаковка, за да се съхраняват заедно. 

 

РАЗЯСНЕНИЕ НА СИМВОЛИТЕ 
 
Прочетете инструкциите за употреба. 

 
Не работете с уреда под дъжд. 

 
Носете предпазни средства за очите и слуха. 

 
Дръжте страничните наблюдатели на разстояние от поне 5м от уреда по 
време на работа. 

 
Обяснение на думите - предупреждения за безопасност използвани в 
тази инструкция: 
„Предупреждение” сигнализира за опасност, която може да причини 
сериозно нараняване или смърт, ако препоръчаните предпазни мерки не 
се спазват. 
„Внимание” сигнализира за опасност, която може да причини по-малко 
или умерено нараняване, ако препоръчаните предпазни мерки не се 
спазват. 

 

Двойно изолиран 

 
Сертифициран по европейски стандарти 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



EC DECLARATION OF CONFORMITY 

 
We manufacturer HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED, CHINA 
 
declares that the product (s) 
 
Trade mark: PREMIUM  

   
P r o d u c t :  IMPACT DRILL 
 
Model: 0520ID0716   Art.No 29349   230-240V   50Hz    750W   0-2800min-1    

  
 
The manufacturer declares that the product (s) conforms with the noted: 
 
STANDARDS: 
EN 55014-1:2021 
EN 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 
EN 62841-1:2015 
EN 62841-2-1:2018 
 
According to: 
Directive 2006/42/ EC; 
Directive 2014/30/ EEC 
Directive 2014/35/ЕС 
     
By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting conditions, 
using and changes in the product function, which are done without coordinating with us, the 
present declaration becomes invalid. 
 
 

Declarer: 
 
 
Ningbo 
06.07.2024 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



EО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
 

Ние производителя HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED, КИТАЙ 

декларираме, че продуктът (продуктите)  

Търговска марка: PREMIUM  

Продукт: БОРМАШИНА 
 
Модел: 0520ID0716   Art.No 29349   230-240V   50Hz    750W   0-2800min-1     

 
Декларира, че гореупоменатия продукт е в съответствие със следните: 
 
Стандарти: 
EN 55014-1:2021 
EN 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 
EN 62841-1:2015 
EN 62841-2-1:2018 
 
Директиви 
Директива 2006/42/EC 
Директива 2014/30/EC  
Директива 2014/35/ЕС  

 
 

При промени в конструкцията, комплектацията, нарушаване на правилата и 
условията за употреба, използване и промени в предназначението на продукта, 
извършени без съгласуване с нас, настоящата декларация става невалидна. 

. 
 

 

                                                            Декларатор:                                                                                                                                                                                              

                                                                                                                      
 
Нингбо,  
05.07.2024 
 
 

 

 

 

 

 

 



 



 

 

 

 

 

 


